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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

1.1. Область применения программы 

Рабочая программа учебной дисциплины ОГСЭ.03 Иностранный язык в 

профессиональной деятельности является частью  программы подготовки 

специалистов среднего звена (далее ППССЗ) в соответствии с ФГОС СПО 

36.02.01 Ветеринария естественнонаучного профиля профессионального 

образования. 

 

1.2. Место дисциплины в структуре ППССЗ 

Учебная дисциплина является обязательной дисциплиной общего 

гуманитарного и социально-экономического учебного цикла. 

Связь с другими дисциплинами (модулями): 

-изучение курса «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

рекомендуется проводить после освоения дисциплин «Иностранный язык», 

«Русский язык» общеобразовательного цикла; 

-изучение «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

рекомендуется проводить одновременно с освоением дисциплины 

«Информатика»;  

результаты освоения курса «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» являются основой изучения дисциплин на последующих этапах 

образовательного процесса, для дальнейшего профессионального роста. 

Учебная дисциплина ориентирована на развитие следующих общих 

компетенций: ОК 02, ОК 04, ОК 09. 

 

1.3. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины 

Цель дисциплины – формирование комплекса знаний, умений  в 

области изучаемой дисциплины. 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь:  

- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные 

и повседневные темы; 
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- переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной 

направленности; 

- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас. 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать: 

- лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов 

профессиональной направленности. 

 

Дополнительные умения: 

- увеличивать объем знаний о специфике изучаемого языка, строить свое 

речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике, выделять общее и 

специфическое в культуре  изучаемого языка; 

- развивать общие и специальные учебные умения, позволяющие 

совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным 

языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других 

областях знания; 

- объясняться в условиях дефицита языковых средств при получении и 

передаче иноязычной информации; 

- увеличивать объем знаний о специфике языка. 

 

1.4. Перечень формируемых компетенций 

Общие компетенции (ОК): 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации 

информации и информационные технологии для выполнения задач 

профессиональной деятельности; 

ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде; 

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на государственном 

и иностранном языках. 
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1.5. Количество часов на освоение программы учебной дисциплины: 

Максимальная учебная нагрузка обучающегося 194 часа, в том числе: 

- обязательная аудиторная учебная нагрузка обучающегося 164 часа; 

- самостоятельная работа обучающегося 30 часов; 

- вариативная часть учебных циклов ППССЗ: 46 часов. 

 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем часов 

Обяз. 

часть 

Вариат. 

часть 

Максимальная учебная нагрузка (всего) 194 46 

Обязательные аудиторные учебные занятия (всего)  164 30 

в том числе:   

     лабораторные занятия -  

     практические занятия  164  

     контрольные работы  -  

     курсовая работа (проект)  -  

Внеаудиторная (самостоятельная) учебная работа (всего) 30 16 

в том числе:   

     самостоятельная работа над курсовым проектом (работой) -  

консультации -  

Промежуточная аттестация по образовательной программе в форме 

итоговой оценки в 3-7 семестрах, дифференцированного зачета в 8 

семестре. 
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2.2. ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Наименование разделов  

и тем 

Содержание учебного материала и формы организации деятельности 

обучающихся 

Объем в 

 часах 

Осваиваемые 

элементы 

компетенций 

1 2 3 4 

Раздел 1. Повторительно-

коррекционный курс 

 26  

Тема 1.1. Повторение 

времен действительного 

залога 

Практические занятия 12 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Образование и употребление глаголов времен Active Voice: Present, 

Past, Future Simple/Indefinite; Present, Past, Future Progressive/Continuous; Present, 

Past, Future Perfect дифференциальные признаки глаголов.  

Самостоятельная работа обучающегося: 

Выполнение грамматических упражнений по теме: «Времена действительного 

залога». 

2 

Тема1.2. 

«Словообразование». 

Практические занятия. 12 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Разговорная практика. Перевод газетной статьи «English is a crazy language”, 

применение отработанной лексики в практике перевода, знание лексики по теме, 

использование лексики по теме в речи. Выполнение лексико-грамматических 

упражнений к тексту. 

Грамматика. Образование новых слов с помощью основных способов 

словообразования в английском языке: словосложения, конверсии, аффиксации.  

Раздел 2. Профессиональная деятельность специалиста. Основной курс 58  

Тема 2.1. «Питание 

животных» 

Практические занятия  12 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 Грамматика. Образование и употребление глаголов времен Passive Voice: Present, 

Past, Future Simple/Indefinite; Present Past, Progressive/Continuous; Present, Past, 

Future Perfect. Выполнение грамматических упражнений по теме: «Времена 

страдательного залога». Образование форм страдательного залога, инфинитивной 

формы страдательного залога. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по 

следующим темам: «Питание животных», «Кормление животных». Отработка 

чтения текстов профессиональной направленности, понимание на слух 

предложений с использованием нового лексического материала. Выполнение 

лексико-грамматических упражнений к тексту. 
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Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности. 

 

Самостоятельная работа обучающегося: 

Перевод текстов профессиональной направленности по следующим темам: «Роль 

протеинов в питании животных», «Минералы». 

2 

Тема 2.2 «Разведение 

животных» 

Практические занятия  12 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика: Составление вопросительных предложений по четырем типам. 

Составление общих, специальных, альтернативных и разделительных вопросов, 

использование в письменных и устных упражнениях ранее полученных знаний по 

теме действительный и страдательный залог английского глагола для построения 

вопросительных предложений. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по 

следующим темам: «Разведение животных», «Развитие генетики». Отработка 

чтения текстов профессиональной направленности, понимание на слух 

предложений с использованием нового лексического материала.  

 Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности.  

Самостоятельная работа обучающегося: 

Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 2 

 

Тема 2.3. «Проблемы 

экологии и 

животноводство» 

Практические занятия 12 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Систематизация знаний о сложносочиненных и сложноподчиненных 

предложениях, в том числе условных предложениях. Выполнение письменных и 

устных упражнений с использованием правил употребления условных 

предложений 1-го типа, 2-го и 3 –го типа, употребление временных форм и 

союзов в условных предложениях  

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по 

следующим темам: «Органические фермы». Отработка чтения текстов 

профессиональной направленности, понимание на слух предложений с 

использованием нового лексического материала. Выполнение лексико-

грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 
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профессиональной направленности. 

Самостоятельная работа обучающегося: 

Перевод текстов профессиональной направленности по следующим темам: 

«Проблемы экологии и животноводство», 

4 

Тема 2.4. «Ветеринария, 

как наука» 

 

Практические занятия  12 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Употребление модальных глаголов и их эквивалентов в речи. 

Выполнение письменных и устных упражнений с использованием модальных 

глаголов и их эквивалентов.  

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по 

следующим темам: «Ветеринария, как наука», «Московская государственная 

академия ветеринарии имени К.И. Скрябина». Отработка чтения текстов 

профессиональной направленности, понимание на слух предложений с 

использованием нового лексического материала. Выполнение лексико-

грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности. 

 

Самостоятельная работа обучающегося: 

выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

2  

Раздел 3. Разведение и 

породы животных 

 66  

Тема 3.1 «Разведение и 

породы крупного рогатого 

скота (КРС)» 

Практические занятия 12 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 Грамматика. Выполнение упражнений с использованием простых форм причастия 

I и причастия II и изучение их функций в английском языке. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по 

следующим темам: «Породы крупного рогатого скота (КРС)», «Ангусская 

порода» «Эрширская порода». Отработка чтения текстов профессиональной 

направленности, понимание на слух предложений с использованием нового 

лексического материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к 

тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности. 
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Самостоятельная работа обучающегося: 

Перевод текстов профессиональной направленности по следующим темам: 

«Браманская порода», «Бурая швицкая порода». 

2 

Тема 3.2. «Разведение и 

породы свиней» 

Практические занятия 10 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Выполнение упражнений с использованием герундия. Сравнение V-

ing форм. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по 

следующим темам: «Породы свиней», «Беркшир», «Белый честер», «Дюрок», 

«Йоркшир» Отработка чтения текстов профессиональной направленности, 

понимание на слух предложений с использованием нового лексического 

материала.  

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности.  

 

Самостоятельная работа обучающегося: 

Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 
2 

Тема 3.3 «Разведение и 

породы овец». 

Практические занятия  12 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Выполнение упражнений с использованием бессоюзных 

определительных придаточных предложений. Употребление слова which в 

предложениях. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по 

следующим темам: «Породы овец», «Породы коз». Отработка чтения текстов 

профессиональной направленности, понимание на слух предложений с 

использованием нового лексического материала. Выполнение лексико-

грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности. 

Самостоятельная работа обучающегося: 

выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

2 

Тема 3.4 «Разведение 

птицы» 

Практические занятия 12 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Выполнение устных и письменных упражнений с использованием 

инфинитива. Употребление инфинитива в конструкциях. Предложения типа It is 
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necessary that… It is…that 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по 

следующим темам: «Виды домашней птицы» Отработка чтения текстов 

профессиональной направленности, понимание на слух предложений с 

использованием нового лексического материала. Выполнение лексико-

грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности.  

Самостоятельная работа обучающегося: 

Перевод текстов профессиональной направленности по следующим темам: 

«Породы птиц», «Описание птицы», 

4 

Тема 3.5 «Разведение 

лошадей» 

Практические занятия 10 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Практика перевода предложений с вводящим словом there. 

Выполнение упражнений с использованием инфинитивной конструкции с 

предлогом for 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по 

следующим темам: «Разведение лошадей», «Породы лошадей», «Описание 

лошадей». Отработка чтения текстов профессиональной направленности, 

понимание на слух предложений с использованием нового лексического 

материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности. 

 

 Самостоятельная работа обучающегося: 

Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

2  

Раздел 4 Аквакультура. 

Пчеловодство. 

 40  

Тема 4.1 «Аквакультура» Практические занятия 10 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Выполнение устных и письменных упражнений с использованием 

инфинитивной конструкции «сложное дополнение» и инфинитивной конструкции 

«Сложное подлежащее» со сказуемым в страдательном залоге. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по теме: 
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«Аквакультура», «Описание видов рыб», «Строение рыбы» Отработка чтения 

текстов профессиональной направленности, понимание на слух предложений с 

использованием нового лексического материала. Выполнение лексико-

грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности. 

 Самостоятельная работа обучающегося: 

Перевод текстов профессиональной направленности по теме: «Аквакультура», 

«Описание видов рыб», «Строение рыбы» 

2 

Тема 4.2 «Пчеловодство» 

 

Практические занятия 10 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Выполнение устных и письменных упражнений с использованием 

инфинитивной конструкции «сложное подлежащее» со сказуемым в 

действительном залоге. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по теме: 

«Пчеловодство». Отработка чтения текстов профессиональной направленности, 

понимание на слух предложений с использованием нового лексического 

материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности. 

Самостоятельная работа обучающегося: 

Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

2 

Тема 4.3 «Производство 

молока», «Производство 

мяса» 

 

Практические занятия 14 ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 
Грамматика. Выполнение устных и письменных упражнений с использованием 

сложных форм инфинитива, герундия и причастия. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по теме: 

«Производство молока», «Производство мяса». Отработка чтения текстов 

профессиональной направленности, понимание на слух предложений с 

использованием нового лексического материала. Выполнение лексико-

грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование 

его в речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам 

профессиональной направленности. 

 Самостоятельная работа обучающегося: 2  
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Перевод текстов профессиональной направленности по теме: «Производство 

молока», «Производство мяса». 

Дифференцированный зачет 2  

Итого: 194  

 

Использование часов вариативной части ОП 

 

№п/п Дополнительные знания, умения №, наименования темы 
Количество 

часов 

Обоснование 

включения в рабочую 

программу 

  Тема 2.3. «Проблемы экологии и животноводство» 6 В соответствии с 

требованиями рынка 

труда, 

рекомендациями 

работодателей 

 

1. Уметь: увеличивать объем знаний о 

специфике изучаемого языка, строить 

свое речевое и неречевое поведение 

адекватно этой специфике, выделять 

общее и специфическое в культуре  

изучаемого языка 

Уметь: развивать общие и специальные 

учебные умения, позволяющие 

совершенствовать учебную 

деятельность по овладению 

иностранным языком, удовлетворять с 

его помощью познавательные интересы 

в других областях знания 

2. Уметь: развивать общие и специальные 

учебные умения, позволяющие 

совершенствовать учебную 

деятельность по овладению 

иностранным языком, удовлетворять с 

его помощью познавательные интересы 

в других областях знания 

Знать: основы этики делового общения 

Тема 2.4. «Ветеринария, как наука» 

 

6 
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и межкультурной коммуникации. 

3. 

 

Уметь: объясняться в условиях 

дефицита языковых средств при 

получении и передаче иноязычной 

информации. 

Уметь: применение навыков делового 

письма, работы со служебными 

документами. 

Тема 4.1 «Аквакультура» 6 

4. Уметь: применение навыков делового 

письма, работы со служебными 

документами. 

Тема 4.2 «Пчеловодство» 

 6 

5. Уметь: применение навыков делового 

письма, работы со служебными 

документами. 

Тема 4.3 «Производство молока», «Производство 

мяса» 

 
6 

6. Уметь: увеличивать объем знаний о 

специфике изучаемого языка, строить 

свое речевое и неречевое поведение 

адекватно этой специфике, выделять 

общее и специфическое в культуре  

изучаемого языка 

Самостоятельное изучение вопросов 

16 

  Всего: 46 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ  

3.1. Материально-техническое обеспечение 

Реализация программы предполагает наличия учебного кабинета 

«Гуманитарных и социально-экономических дисциплин» 

Оборудование и технические средства обучения: 

- персональный компьютер с лицензионным программным обеспечением;  

- интерактивная доска, выход в локальную сеть. 

Имущество: 

- посадочные места по количеству обучающихся;  

- рабочее место преподавателя;  

- рабочая доска. 

 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы 

Основная литература: 

1. Тамочкина, О. А. Ветеринария для профессионалов: учебное пособие / О. 

А. Тамочкина, Е. Г. Шахнубарян. — Волгоград : Волгоградский ГАУ, 2023. 

— 204 с. — ISBN 978-5-4479-0362-6. — Текст : электронный // Лань: 

электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/343895  

 

Дополнительная литература:      

1. Заикина, М. Н. Английский язык для зоотехников и ветеринаров / М. Н. 

Заикина, Ю. Д. Кононова. — 2-е изд., стер. — Санкт-Петербург : Лань, 2023. 

— 156 с. — ISBN 978-5-507-46911-6. — Текст : электронный // Лань : 

электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/323636 
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Интернет-ресурсы 

Электронные ресурсы, доступ к которым подтвержден договорами и 

возможен из научной библиотеки Горского ГАУ: 

Электронно-библиотечные системы по подписке 2023-2024 уч. год 
 

№ 

Наименование 

электронно-

библиотечной 

системы (ЭБС) 

Адрес сайта 

Сведения о 

правообладат

еле 

№ договора на право 

использования ЭБС 

Срок оказания 

услуг 

1 

Электронная 

библиотечная 

система (ЭБС) 

издательства 

«Лань» 

www.e.lanboo

k.ru 

ООО 

«Издательств

о Лань» 

Договор № 21-14/2022 

от 02.12.2022г. 

09.01.2023 

09.01.2024 

Договор № 1-24/2023 

от 13.07.2023г. (В 

ЭБС размещены 

учебники 

издательства 

«Просвещение») 

01.09.2023 

02.09.2024 

2 

«Сетевая 

электронная 

библиотека 

аграрных вузов». 

www.e.lanboo

k.ru 

ООО 

«Издательств

о Лань» 

Договор № СЭБ НВ-

169 от 23.12.2019. 

23.12.2019 

(автоматически 

пролонгируется

) 

3 

Электронная 

библиотечная 

система (ЭБС) 

BOOK.ru 

http://www.bo

ok.ru 

ООО 

«КноРус 

медиа» 

Договор №18507821 

от 08.09.2022г. 

19.09.2022 

18.09.2023 

Договор № 18511519 

от  

11. 09. 2023 

 

19.09.2023 

19.09.2024 

4 

Система 

автоматизации 

библиотек 

ИРБИС64 

Портал 

технической 

поддержки: 

http://support.

open4u.ru 

ООО 

«ЭйВиДи –

систем» 

Договор № А-11277 

от 11.11.2022г. 

 

01.12.2022 

30.11.2023 

 

5 

Национальная 

электронная 

библиотека 

(НЭБ) 

http://нэб.рф 

Федеральное 

государственн

ое бюджетное 

учреждение 

«Российская 

государственн

ая 

библиотека» 

Договор 

№ 101/нэб/1712-n от 

12.01.2022г 

12.01.2022г 

(автоматически 

пролонгируетс

я) 

 

Программы лицензионного обеспечения: 

Microsoft Office Standard 2007 

Microsoft Windows 7 

Антивирус Касперский 

«Гарант» - информационно-правовое обеспечение 

http://www.e.lanbook.ru/
http://www.e.lanbook.ru/
http://www.e.lanbook.ru/
http://www.e.lanbook.ru/
http://www.book.ru/
http://www.book.ru/
http://support.open4u.ru/
http://support.open4u.ru/
http://нэб.рф/
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3.3 Особенности обучения лиц с ограниченными возможностями 

здоровья и инвалидов  

Обучение по дисциплине обучающихся с ограниченными 

возможностями здоровья осуществляется с учетом особенностей 

психофизического развития, индивидуальных возможностей и состояния 

здоровья таких обучающихся.  

Содержание образования и условия организации обучения обучающихся 

с ограниченными возможностями здоровья определяются адаптированной 

образовательной программой, а для инвалидов также в соответствии с 

индивидуальной программой реабилитации инвалида. 

 Освоение дисциплины обучающимися с ограниченными 

возможностями здоровья может быть организовано как совместно с другими 

обучающимися, так и в отдельных группах. Предполагаются специальные 

условия для получения образования обучающимися с ограниченными 

возможностями здоровья. Медицинские ограничения регламентированы 

Перечнем медицинских противопоказаний Министерства здравоохранения 

Российской Федерации.  

Подбор и разработка учебных материалов производятся с учетом 

предоставления материала в различных формах: аудиальной, визуальной, с 

использованием специальных технических средств и информационных 

систем.  

Форма проведения аттестации для студентов-инвалидов устанавливается 

с учетом индивидуальных психофизических особенностей. Для студентов с 

ОВЗ предусматривается доступная форма предоставления заданий 

оценочных средств. Студентам с инвалидностью увеличивается время на 

подготовку ответов на контрольные вопросы. Для таких студентов 

предусматривается доступная форма предоставления ответов на задания. 

 

 



17 
 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины 

осуществляется преподавателем в процессе проведения практических 

занятий, лабораторных работ, тестирования, а также в результате 

выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, 

исследований. 

Результаты обучения раскрываются через усвоенные знания и 

приобретенные умения, направленные на приобретение общих компетенций.  

 

Усвоенные знания и 

приобретенные 

умения, направленные 

на приобретение 

общих компетенций 

Основные показатели оценки 

результата 

Формы и методы контроля и 

оценки 

Умения:  

общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы 

переводить (со 

словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности 

самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас 

Бальная система оценивания 

или оценка  

Оценка выполнения 

самостоятельной работы, 

фронтальный опрос,  

оценка выполнения 

практических заданий, 

тестирование, контрольные 

работы 

Знания:  

лексический (1200-

1400 лексических 

единиц) и 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) 

иностранных текстов 

профессиональной 

направленности 

Скорочтение, выполнение 

грамматически упражнений 

Оценка выполнения 

практических занятий, 

тестирование, 

комбинированный опрос 
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